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Naguib Mahfouz, fictions et réalités 
Corrigé des exercices d’arabe en terminale

Corrigé Mahfouz arabe Terminale : réponses et explications

Corrigé de l’exercice 1 : associer les mots et leur sens
1-c ; 2-f ; 3-a ; 4-e ; 5-d ; 6-b.

Attention à ُةادالشَّه : dans l’axe « Fictions et réalités », le mot signifie « témoignage », et
non « diplôme ».

Corrigé de l’exercice 2 : vrai ou faux

Faux : .القاهرة دَ نجيب محفوظ ف1ۇل.
Vrai.2.

Faux : .ن «الثلاثية» من ثلاثة أجزاءو3تت.
Vrai.4.

Faux : .القاهرة 5عاش محفوظ معظم حياته ف.

Corrigé de l’exercice 3 : comprendre une scène

Dans un petit café au bout d’une ruelle, chaque soir (كل مساء).1.
Un vieil homme ; il écrit dans un vieux cahier ce qu’il voit autour de lui.2.
Le vendeur de pain qui vante sa marchandise, les enfants qui jouent au ballon entre3.
les maisons, la voisine qui arrose ses plantes sur le balcon.
« Comme elle est… et comme je souhaite qu’elle soit » : il décrit la réalité, mais y4.
ajoute son imagination et ses rêves ; son écriture mêle réalité et fiction.
C’est une fiction : un narrateur raconte la scène à la troisième personne et les5.
personnages sont inventés, même si le décor est réaliste.

Corrigé de l’exercice 4 : relever dans la scène

.1.(الشُّرفَة, الحارة aussi) الزقاق, مقه, البيوت

بائع الخبز, صاحب المقه (aussi الجارة).2.

.3.(ينَادِي, تَسقaussi ) يجلس, يتب, يلعبون
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.4.كل مساء, يوما

.5.قال et سأله

Corrigé de l’exercice 5 : compléter un texte

.1رِوايةً

ةزائ2ج.

.3اجيالٍ

اءيح4ا.

خْرِج5م.

Après ثلاثين, le nom compté est au singulier et à l’accusatif : ةزائةً. جايرِو ينثََث est le

premier terme d’une annexion (نُوبِل ةزائج).

Corrigé de l’exercice 6 : fiction, témoignage ou réalité ?

Fiction (الخَي) : la famille est inventée.1.

Témoignage (ةادشَه) : le médecin raconte ce qu’il a vécu.2.

Réalité (عاقو) : une carte décrit des lieux vérifiables.3.
Fiction : les deux personnages sont inventés.4.
Témoignage : le vendeur parle de sa propre vie.5.

Corrigé de l’exercice 7 : remettre dans l’ordre

.1.ولادة نجيب محفوظ ف القاهرة : 1911

.2.ولادة يوسف شاهين ف الإسندرية : 1926

.3.صدور «الثلاثية» : 1956-1957

.4.فيلم «باب الحديد» ليوسف شاهين : 1958

.5.حصول محفوظ عل جائزة نوبل للآداب : 1988

.6.وفاة نجيب محفوظ : 2006
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Corrigé de l’exercice 8 : corriger les erreurs

.1حصل محفوظ عل جائزة نوبل سنة 1988.

.2«بين القصرين» اسم شارع ف القاهرة القديمة.

.3كان نجيب محفوظ رِوائيا.

.4ۇلدَ يوسف شاهين ف الإسندرية.

.5تُۇفّ نجيب محفوظ سنة 2006.

Corrigé de l’exercice 9 : reformuler

.1يصوِر الاتب ف الرواية الحياةَ ف القاهرة.

.الروايةُ المجتمع س2تَع.

.3اقْتَبس المخرج الفيلم من رواية.

.4استَوح الاتب أفاره من حياة حيه.

Ces verbes sont transitifs : le complément est à l’accusatif (حتَواس .( عتَمجالم , se الحياةَ

construit avec نم : s’inspirer de.

Corrigé de l’exercice 10 : traduire en français

L’action du roman se déroule dans un quartier populaire du Caire.1.
Le narrateur raconte l’histoire d’une famille sur trois générations.2.
Les personnages sont imaginaires, mais les lieux sont réels.3.
Le réalisateur a adapté le film d’un roman célèbre.4.
Les œuvres de Mahfouz ont été traduites dans de nombreuses langues.5.

Corrigé de l’exercice 11 : traduire en arabe

.رِيصم ائفُوظ رِوح1نَجِيب م.

.2حصل علَ جائزة نُوبِل لْدابِ سنَةَ 1988.

.عتَمجالم عاقةُ وايوِالر س3تَع.

.4تَروِي الشَّهادةُ احدَاثًا حقيقيةً.
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Corrigé de l’exercice 12 : expression écrite
Exemple de production (environ 130 mots), texte original :

هل تَستَطيع الرِوايةُ انْ تُعلّمنَا عن الماض مثْل كتَابِ التَّارِيخ؟ سوال يطْرحه كل قَارِئٍ

.ةيعاقاتِ الوايوِلرل

او، تَجعلُنَا الرِوايةُ نَعيش العصر من الدَّاخل. فَف «الثَُّثية» يصوِر نَجِيب محفُوظ حياةَ

اسرة قَاهرِية عبر ثََثَة اجيالٍ، فَنَرى البيوت والمقَاه والشَّوارِعَ، ونَفْهم كيف تَغَيرتِ

العادات والافْار بين الآباء والابنَاء. هذَا ما  تَقُولُه الارقَام والتَّوارِيخُ وحدَها.

نع تُغْن  َكذٰلل .وِيهرا يم خْتَاري باتالةٌ، وعخْتَرا ماتُهيشَخْص :اخَي َقةَ تَبايوِالر نٰل

كتُبِ التَّارِيخ والوثَائق والشَّهاداتِ.

،اسسحينَا الاطعي لوالا :ا الآخَرمدُهحا لمي التَّارِيخ تَابكةَ وايوِنَّ الرى ارا ،تَامالخ ف

.ققَائينَا الحطعي الثَّانو

Critères de réussite : le plan en quatre parties est respecté ; l’exemple de Mahfouz est exact
(Trilogie, trois générations, Le Caire) et ne contient aucune citation inventée ; le vocabulaire

de l’axe est employé (اتادالشَّه ,رِوصع, ياقال, الوالخَي) ; les connecteurs organisent le
texte ; l’avis personnel est clair ; la longueur est de 120 à 150 mots.

Comment utiliser ce corrigé

Commence par les exercices de connaissances (2, 7 et 8) : si tu as fait des erreurs de dates,
recopie la frise du cours et apprends-la. Pour les exercices de langue (5, 9 et 11), compare tes
phrases mot par mot et vérifie les terminaisons des compléments. Pour l’expression écrite, ne
recopie pas l’exemple : relis-le pour repérer sa structure et ses connecteurs, puis écris ta
propre version avec tes arguments. Garde enfin en tête la règle d’or de l’axe : on présente
Mahfouz par des faits sûrs et des analyses, jamais par des citations inventées.
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